
8 OLDAL
tíd L -A i'? ::

Qtsjjycdevr# 165 dluAa 
e<j hónapra 55 dinár

er-ftjtUrui*
Mtndca nap. hétfőn •»

tea* atAot napnhon »

Á rai ’/a dinár

■ I fW.e—  *

ClacUUntal ■ 
l a r t a M U «  » . 1 0 .  0 - » »

XXX. ÉVFOLYAM SZUBOTICA, 1929. JULIUS 15.
HÉTFŐ

rawwHninsraag»»

189. SZÁM
"5

A csehszlovák kormány nincs meg- 
elégedveamagyarválaszjegyzékkel
Benes lapja szerint Csehszlovákia nem tágít követelésétől 

a hidasnémetii incidens ügyében
Prágából jelentik: A szombaton átadott magyar 

jegyzékkel kapcsolatban Benes külügyminiszter lapja, 
a Prager Presse a következőket írja a hidasnémetii 
incidens újabb fejleményeiről:

— Magától értetődik, hogy
Valkó magyar külügyminiszter válasza nem 

elégíti ki a csehszlovák kormányt.
A csehszlovák álláspont a magyar jegyzék után is 
ugyanolyan világos, mint a legelső lépés alkalmával. 
A csehszlovák kormány annakidején határozottan ki
emelte, hogy a magyar kormánynak alkalma lett vol-

Genfben kedvezően ítélik meg 
az európai államszövetség tervét

Briand a Népszövetség őszi ülésszakán javasolni fogja 
az Európai Egyesült-Államok tervének tanulmányozását

Genfből ielentik: Briand francia külügyminiszter
nek az Európai Egyesült Államok megalakítására vo
natkozó 'tervét

Genfben a Népszövetség körében kedvezően 
Ítélik meg,

mert úgy vélik, hogy ez a terv megkönnyíti a lesze
relési, a döntőbiráskodási és gazdasági béke megte
remtésére irányuló és eddig csak félsikerrel járt tö
rekvéseket. Általában azt hiszik, hogy Briand terve, 
ha másra nem, de arra minden valószínűség szerint 
jó lesz, hogy az 1926. évi nemzetközi gazdasági érte
kezlet mintájára újabb gazdasági értekezletet hívjanak 
egybe, amelyre a Népszövetségen kívülálló államokat,

A feleséggyilkossággal gyanúsított Fellner 
András Henrik útlevelével és egy állítólagos 

autóbalesettel akar alibit igazolni
Fellner kijelentette, hogy meghurcoltatásáért nagyösszegü kártérítést fog 
követelni az osztrák köztársaságtól — Szerinte az ügy a bécsi rendőrség 

legnagyobb blamázsa
Abbáziából jelentik: Dr. Wahl udvari tanácsos, a 

bécsi bűnügyi rendőrség főnöke Voloscában szomba
ton és vasárnap egész nap tanácskozásokat folytatott 
Allesandri Valentino voloscai rendőrfőnökkel és Ta
kács fiumei magyar konzullal, maid mindhárman az 
abbáziai fogház épületébe mentek, amelynek egyetlen 
lakója Fellner András Henrik.

Dr. Wahl azonnal megkezdte Fellner András ki
hallgatását, aki

a leghatározottabban tagadta a gyilkosságot 
Fellner czalkalommal nyugodtan viselkedett, bűvösen 
és előkelőén utasította vissza a vádat, maid kijelen
tette, hogy

a szöcnyii meghurcoltatásért az osztrák köz
társaságtól nagy kártérítés megfizetését fogja 

követelni.
Dr. Wahl a szokásos bevezető kérdések után kereszt
kérdések egész özönével árasztotta el a hitvesgyilkos
sággal gyanúsított Fellnert, aki nyugodt hangon egy
szerre csak a következőket válaszolta:

— Kár minden fáradozásért, méltóságos uram, 
én világlátott, intelligens, jóncvelésü ember vagyok 
és engem nem lehet Ilyen gyerekes kérdésekkel meg
fogni. Ennek a vádnak eldölése ezektől a kérdésektől 
nem függ. A szörnyű vádat az az útlevél fogja meg-

na arra, hogy ha gyanúja alapos volt, vágj' ha tetten
érésről volt szó, a csehszlovák kormánnyal kötött 
megállapodás alapján az egyezmény szövegét ponto
san betartsa. A magyar kormánynak annál kevésbé 
volt joga az egyezményt megsérteni, mert

ez már a második eset, hogy Magyarország a 
fennálló egyezmény kőtelező rendelkezéseit 

megsértette.
Természetes — írja tevább a Prager Presse ■— 

hogy a csehszlovák kormány nem tágít követelésétől 
és ez az álláspont az uj csehszlovák válaszjegyzék
ben kifejezésre is fog jutni.

tehát Amerikát, Szcvjetoroszországot és Törökorszá
got szintén meghívnák.

Politikai körökben úgy tudják, hogy 
Briand az utóbbi napokban érdeklődött Német
országban, Olaszországban, Angliában, Cseh
szlovákiában, Lengyelországban, Jugoszláviá
ban, Romániában és Görögországban afelől, 
hogy milyen álláspontot foglalnak cl tervével

szemben
és jelezte, hogy a Népszövetség őszi ülésszaka alkal
mával beszédet akar mondani, amelj'ben az európai 
államszövetség kérdésének tanulmánj'ozását fogja 
javasolni a Népszövetségnek.

dönteni, amelyből — ha Bécsből elhozatják — ki fog 
derülni, hogy

ez az ügy volt a bécsi rendőrség legnagyobb 
blamázsa.

Fellner mindvégig konokul tagadta, hogy julius 17-ikén 
Lainzben volt és azt állította, hogy abban az időben 
barátnőjével, Koch Gerdával autóturán volt és hivat
kozott egy tervtsot autóbalesetre, amely szerinte jú
lius 17-ikén történt. Ez a vallomás azért bír nagy fon
tossággal, mert Fellner letartóztatása óta nem talál
kozott és nem beszélt barátnőjével, Koch Gerdával. 
Erre vonatkozólag ki fogják hallgatni az asszonyt is 
s a hatóságok biztosra veszik, hogy Fellner az autó
szerencsétlenséget kitalálta.

Alesr.anárl Valentino rendőrfőnök az újságíróknak 
kijelentette, hogy nincs kialakult véleménye az ügy
ről,

a nyomozás első stádiumban van és eddig 
még nem érlelődött meg benne egész bizo
nyossággal az a meggyőződés, hogy az abbá- 

zlal börtön foglya a gyilkos.
Bécsi jelentés szerint szombaton a bécsi rendőrségen 
megjelent Schoclftner Károly, SchoeHlner Katalin fél- 
testvére, egy negyvenegyéves munkás, aki elmondot
ta, hogy mindketten lelencek voltak és csak 1909-ben

| ismerkedett meg Katalinnal, aki öt anyagilag támo
gatta. 1911-ben elvesztette húgát szem elől s azóta 
nem találkozott vele.

Jelentkezett egy tanú, aki kijelentette, hogy 1928- 
ban a gyilkosság után nem sok időre, egy bécsi nem
zetközi futballmeccsen látta Fellner András Henriket.

Kassáról az a jelentés érkezett a budapesti rend
őrséghez, hogy Fellner András Henrik Kassán és még 
néhány csehszlovákiai városban is megfordult. Ezeken 
a helyeken hirdetéseket gyűjtött fürdő és szálló-al- 
manachjába, hetekig autózott egyik helyről a másik
ra, végül a 11.500 csehkoronát kitevő autószámla ki
fizetése nélkül távozott el. A pozsonyi rendőrség je
lentése szerint Fellner Henrik András régebben ott is 
felbukkant és több szélhámosságot követett el.

Székekkel és botokkal támad
tak egymásra Protogerov és 

Mihaj lov hívei
Szófiából jelentik: Várnából érkezett jelentések 

szerint az ottani macedón emigráció a vasárnap meg- 
taitott »Macedón napon« zavargásokat rendezett. 
Protogcrov és Mihallov hívei között összetűzésre ke
rült a sor s a veszekedés hevében a két tábor botok
kal, székekkel és söröspalackokkal támadt egymásra.

A Várnában megtartott macedón-napi ünnepségek 
felvonulással kezdődtek, majd a Protogerov-csoport az 
egyik várnai szálló nagytermében nagygyűlést tar
tott, amelyen Kullsev GeorgiJ képviselő, a macedónia 
című lap volt szerkesztője tartott beszédet.

Alig emelkedett szólásra Kullsev, több Mihaj,ov- 
pártl fiatalember hatolt be a teremben, renitenskednl 
kezdett és közbekiáltásokkal zavarta a szónokot. A 
hallgatóság egy része csendre intette a fiatalembere
ket, akik azonban ném hallgattak el. sőt szitkozódni 
kezdtek és halállal fenyegették Kulisevet. aki az óriási 
zajban halotthalványan állt helyén anélkül, hogy be
szédét folytathatta volna.

A Mihajlovisták egyike széket ragadott és a hall
gatóság közé rohant. Verekedés kezdődött, a jelenlevők 
botokkal, székekkel és söröspalackokkal támadtak 
egymásra és több könnyebb sebesülés is történt. A 
vérontást gyors közbelépése akadályozta meg.

A fáradhatatlan Poincaré
Kedden fejezi be négynapos monstre- 
beszédét a francia miniszterelnök, aki 
az adóssági vita során egész üléseket 

szónokolt végig
Párisból jelentik: Francia politikai körökben jól 

ismerik Poincarét arról az oldaláról, hogy mint szó
nok fáradhatatlan, mégis feltűnést kelt, hogy a most 
folyó adóssági vita soráu. amely három nap óta tart, 
Polncaré napokon keresztül a kamara egész ülését 
kitöltőén beszélt, anélkül, hogy szünetet tartana és 
mellette bárki is szóhoz jutna.

Amióta a vita tart, a miniszterelnök a kamara 
délelőtti és délutáni ülésein szüntelenül szónokol, fá
radhatatlanul beszél, érvel és bizonyit. Szombaton azt 
várták, hogy mégis csak befejezi óriási méretű beszé
dét, annál is inkább, mert az ülések délelőtt és dél- 

I után folynak. Nagy volt azonban a meglepetés, amikor 
! Polncaré bejelentette, hogy fejtegetéseinek csak a de

rekánál tart és közölte azt is, hogy még folytatni 
szándékozik beszédét. Szombaton, miután Poincaré vé
gigbeszélte a délelőtti és délutáni ülést, estefelé né
hány percnyi szünetet kért azzal, hogy még másfél 
óráig beszélni óhajt. Brisson kamarai elnök nyilván
valóan meg volt döbbenve, amikor Poincarcnak ezt a 
bejelentését hallotta, az ég felé tárta karjait és az 
egész kamara viharos tapsai között a következőket je
lentette ki:

— Ha ön, miniszterelnök ur, annyira vigyázatlan, 
hogy nincs tekintettel saját magára sem, akkor a ka
marának kötelessége, hogy vigyázzon az ön egészsé
gére.

Poincaré belátta, hogy az elnöknek igaza van és 
beleegyezett abba, hogy beszédét csak kedden fogja 
folytatni. Poincaré kedden valósziniileg befejezi négy 
napos beszédét és ez alkalommal a Young-féle terve
zettel és ennek a szövetségközi adósságokhoz valói 
viszonyával szándékozik foglalkozni.
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Fontos, hoay 
óvatos lésy,
Kórt törleszt 
a szennyes lésy!

Minden légy, mely lakásunkba behatol, 
betegséget terjeszt. Tisztítsuk meg ot
thonunkat a veszedelmes legyektől és 
szúnyogoktól FLIT permetezése által.
A FLIT behatol minden hasadékba, ahol 
svábbogarak, poloskák és hangyák elbúj
nak és szaporodnak. Kiírtja petéiket. 
Megöli a rovarokat, de emberre ártal
matlan. Nem hagy foltot.
FLIT nem tévesztendő össze a közönséges 
rovarirtókkal: tökéletes rovarpusztito
ereje minden várakozásunkat kielégíti.

Permetezzünk

A megcsalt férj ebédre hívta felesége három 
szeretőjét és mind a hármat agyonlőtte 

Különös családi dráma Marokkóban
Marsellleböl jelenik: Néhány párisi lap rövid hír

ben megírta azt a gyilkosságot, amely Marokkó leg
forgalmasabb kikötővárosában, Casablancában történt. 
A jelentés szűkszavú volt s annyit mondott csak, hogy 
egy arab agyonlőtt három embert s aztán letartóz
tatták. Most kiderül, hogy az utóbbi évek egyik leg
furcsább szerelmi drámája játszódott le a marokkói 
kikötővárosban.

A gyilkos Casablanca egyik jónevü ügyvédje: dr. 
Léon Blézot. Az áldozatok: egy Pilon nevű hajózási 
tisztviselő és Srácon spanyol gyapjukereskedó és El- 
Bail berber származású banktisztviselő.

Két évvel ezelőtt rejtélyes körülmények között 
hirtelen meghalt Blézot felesége. A kikötő mellett egy 
csatornából fogták ki a hulláját. Nem lehetett tudni, 
hogy öngyilkosságot követett-e el, vagy pedig bűn
cselekmény áldozata lett. Az ügyvéd ismerősei, kü
lönösen a franciák és a spanyolok, azt suttogták, hogy 
Blézot-nak is része volt az asszony titokzatos halá
lában. Némelyek szerint Léon Blézot-nak egy gyö
nyörű tizenhatéves barnabőrü félvér leány volt a sze
retője, akinek anyja berber volt, apja pedig állítólag 
egy francia hajóskapitány. Hir szerint a leány bátyja 
egy fajtiszta berber, fojtotta vízbe Blézot asszonyt, 
azért, mert Léon Blézot megígérte, hogy ha a fele
sége elválna tőle, vagy meghalna, akkor feleségül 
venné szép kedvesét, a berber leányt.

Az asszony halála után alig egy pár év múlva 
Léon Blézot feleségül vette a fiatal berber leányt, aki 
keresztény lett és a .leanne nevet kapta.

Jeanne Blézot asszony, aki csak az idén múlt ti
zenhatéves, a legfantasztikusabb költekezésekre kénv- 
szeritette férjét. Télen két hónapig laktak Párisban a 
Champs Klysées egyik előkelő szállodájában. Minde
nütt, ahol Blézot ügyvéd megfordult fiatal berber fe
leségével, az emberek megbámulták a csodálatos női 
szépséget.

Az utóbbi hónapokban Léon Blézot már nagy 
anyagi gondokkal küzdött. Csak azzal volt elfoglalva, 
hogy felesége számára biztosítani tudja a fényűző 
megélhetést. Közben elfelejtkezett gyanakodni felesé
gére és Casablancában már mindenki arról beszélt, 
hogy Jeanne Blézot 'a legnagyobb nyíltsággal csalja 
i  férjét. Egyetlen ember volt a kikötővárosban, aki 
csak a pénzszerzéssel lévén elfoglalva, semmit sem tu
dott a tlzetihétéves asszony kirándulásairól. Léon Blé

zot. Majdnem harminc évvel idősebb feleségénél, de 
csodálatosképen eszébe sem jutott, hogy féltékeny le
gyen.

Szivcsen látott vendégül fiatal kereskedőket, ka
tonatiszteket. tengerészeket és hivatalnokokat, akik 
táncoltak a fiatal berber asszonnyal és elszórakoz
tatták. A múlt héten Blézot levelet kapott. A levél 
igy szólt:

»Uram, ön szerencsétlen és ostoba, akit csak saj
nálni lehet. Figyelje feleségét. Csak bárom napig fi
gyelje és akkor mindent megtud. De figyelmeztetem, 
ne veszítse el hidegvérét, bármit lát is az első két 
napon. Várja meg, amig a harmadik nap Is elmúlik. 
Üdvözli egy jóakarója és tisztelője, aki önnel együtt 
átélte Abdul-Aziz szultánná kiáltását.«

A különös lévé, nagy izgalomba hozta Léon Blé- 
zot-t. Már csak a rendőrségen mondta el, hogy mit 
csinált és mit látott három nap alatt. A hét végén 
letelt a három nap s Blézot, aki úgy látszik, csak
ugyan megőrizte hidegvérét, vasárnapra meghívta 
magához ebédre Pilon hivatalnokot, Braco fiatal spa
nyol kereskedőt és El-Bail berber származású bank
tisztviselőt. A három ur nem is ismerte egymást. Kö
zülök csak Pilon járt gyakran Blézot-ékhez.

A vendégek pontosan megjelentek az ebéden. A 
fiatalasszony jellegzetes berber mosolygással ült az 
asztal mellé. Ez a berber-mosoly mindig elrejti, hogy 
mi történik a lélekben. Jeanne Blézot egy mozdulatá
val sem árulta el, hogy férje mellett három szerető
jével ül egy asztalnál.

Ebéd alatt jó borokat fogyasztott a társaság, majd 
Blézot felhasználva azt a percet, amikor felesége ki
ment az ebédlőből, hatalmas revolverét előrántotta és 
gyors egymásutánban hat lövést adott le az asztal 
körül ülő vendégeire.

Amikor Jeanne rémülten berohant a szobába, csak 
azt látta, hogy Pilon, a hivatalnok, Braco, a spanyol 
kereskedő és El-Bail, a berber bankár véresen és moz
dulatlanul az aszta, alatt hever.

A fiatalasszony ezt vallotta a rendőrségen:
— Azt hiszem, hogy a férjem megörült. Ha leit 

volna még golyó a revolverében, engem is megölt 
volna. Jajgatva menekültem ki a házból és Léon a 
nyomomban. Az uccai járókelők fogták el. mert lát
ták, hogy örült és revolvert szorongat a kezében.

A casablancai rendőrparajicsnok, aki kihallgatta

a letartóztatott Blézot ügyvédet, egyáltalában nem 
vette észre, hagy őrült volna a gyilkos. Az orvosnak 
Is, aki megvizsgálta, az a véleménye, hogy Léon Blé
zot teljesen épelméjíl.

— Agyonlőttem a feleségem csábitóját — val
lotta Blézot a rendőrségen.

— De hiszen három férfit lőtt le — mondta a 
rendőrparancsnok.

— Mert három csábítója volt feleségemnek — 
felelt szabatosan a gyilkos ügyvéd. — A névtelen le
vélíró Igazat irt. Három délután figyeltem meg a fe
leségemet. Ezt az Időt választotta ki arra, hogy sze
retőit meglátogassa, mert én ilyenkor mindig az iro
dámban dolgozom. Az első napon Braconál töltött 
két órát, a második délután pontosan egy óra negy
venöt percig tartózkodott Pilon lakásán. A harmadik 
napon alig bírtam már kivárni, mikor távozik El-Bail 
lakásáról az asszony.

A gyilkos ügyvéd ügyében már a legközelebb 
megtartják a főtárgyalást.

Negyedik kefe fut egy autó
az indianapolisi pályán

Az ötszázadik yra után már megdöntötte 
az autók és repülőgépek minden tartam- 

rekordját
Indianapolisról jelentik: ötszáztizedik órája sza

lad az indianapolisi pálya végtelen körén egy nutomo- 
bil, amely az American Automobile Association ellen
őrzése alatt azért indult el, hogy az összes fennálló 
tartam-világrekordokat megdöntse. A gyár, amely er
re a teljesítményre vállalkozott, a szövetség szakér
tőivel vizsgáltatta (elül azt az állítását, hogy az indí
tott gép szériagyártmány és semmiben sem különbö
zik azoktól a kocsiktól, amik a mindennapi forgalomba 
kerülnek.

A rekord megteremtésére óriási előkészületek 
történtek. A pályán négy segitő-autót helyeztek el, 
melyek közül kettő csak olajat és benzint, a másik 
kettő teljes javitófelszerelést, ételt, italt és egy moz
gókonyhát hordott. A mozgókonyha villanygépeit a 
motor ereje táplálta. A versenykocsin állandóan csak 
a vezető és egy szerelő tartózkodott.

Start után a gép azonnal százas tempóba lendült 
és két órán át rótta a köröket. A soífőr ekkor piros 
léggömb felbocsátásával jelezte, hogy olajat kér. Az 
egyik tank-autó lassú tempóban azonnal elindult, a 
versenyző kocsi pedig busz kilométerre csökkentette 
tempóját. Amikor a két gép igy egymásmellé ért, a 
versenykocsi szerelője két olajkannát vett át, majd 
az. üres kannákat visszaadta a tank-kotrstfiak.

Újabb négy óra tnttlva megtörtént az első vezető
csere. A friss soífőr az egyik várakozó gépen a ver
senyautó mellé ment, átlépett belé, helyet cserélt a 
szerelővel, majd megfogta a kormánykereket s amikor 
igy már kézben tartotta az egyre lassuló futásu gé
pet, az eddigi vezető átszállt a tank-kocsira és elment 
pihenni. Reá csak másnap került ismét sor-

A gép pedig változatlanul falta tovább a kilomé
tereket. Ha felrepült a kék ballen, benzint, ha felro- 
pült a zöld, vizet kapott a robogó kocsi, amely köz
ben egy pillanatra sem állott meg. A vezetők válto
gatták egymást, a motor azonban nem pihent meg és 
— szerencsére — még mindig bal nélkül tartanak ki 
a gumik is. A benzin és vtztültcs csövek segítségével 
mindig hibátlanul sikerült, a szerelöládák pedig «lig
áiig nyíltak meg. Annál több munkát végzett a mozgó
konyha, amely állandóan ontotta a feketekávét, kon
denzált teljél és az erőlevest.

A'őst már nemcsak az autók, de a repülőgépek nvn- 
den időtartamrekordia is megdőlt, a kocsi azon’ u 
egyre fut és előreláthatólag még egy teljes hétig futni 
is fog.

Leszállították a fuvardíjakat
a szabót Icai bérkocsisok

Az auíótaxi tulajdonosuk is kérték a vitc’- 
dijak szabályozásút

I A szuboücal bérkocsisok szakcsoportja a napak- 
I bán értekezletet tartott, nmében elhatározlak, hogy az 
í iparhatóságtól kérni fogják a bérkocsi fuvardíjak le- 
I szállítását. A bérkocsis ipar az ulóbbi években a tech- 
I níkailag tökéletesebb és gyorsabb közlekedési eszkö- 
í zök térhódítása miatt válságos liclyz-tbc került és 
i Csak Úgy tudta magát fenntartani, liogy valamivel ol- 
! esőbb tarifája volt mint az autótaxiknak. A közönség 

azonban még igy is gyakrabban az autót vette igény
be, amely amennyi', el drágább, annyival gyorsabb. A 
bérkocsisok helyzete a modern közlekedési eszközök 
autók és autóbuszok forgalomba állításával napról- 
napra rosszabbodott és ez indította arra a bérkocsis 

I szakcsoport vezetőit, hogy újabb árleszállítással ve
gyek tel a versenyt a modern közlekedési eszközökkel.

A múlt héten a bérkocsisok küldöttsége felkereste 
Prot'anovlcs Minden rendőrkapitányt, akinek bejelen
tették, hogy leszállítják a fuva'dijnkat és erre vonat- 

j kzólag a következő elöterje-ztést tették.
í Bérkocsi egy órára egy-négy személy számára 
’ harminc dinár, eddig négy személy részére negyven
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'dinár volt. Fél órára négy személy részére húsz dinár, 
eddig harminc dinár. Egy viteldij egy-két személy ré
szére a szállodától vagy lakástól az állomásra, vagy 
onnan a szállodába, illetve a lakásra tizenöt dinár, ed
dig húsz dinár, minden további személy után öt dinár 
fizetendő. Egy fuvar a város belterületén tizenöt di
nár. Minden nagyobb csomag után öt dinár fizetendő. 
Fiakker egész napra reggel 6-tól este 6-ig kétszázötven 
dinár. Félnapra, egy órai pihenővel százhúsz dinár. 
Temetés alkalmával 1—4 személyig egy órai vára
kozással a temetőben nyolcvan dinár (eddig százhúsz 
dinár). Palicsra és vissza a viteldij hatvan dinár 
Ugyanez egy vagy két órai várakozással száz dinár.

Kudarccal végződött a két legújabb 
oceánrepülési kísérlet

A  „Pilsudszky marsall“ és a „Kérdőjel“ kényszerleszállást végzett az dzori 
szigeteknél — A lengyel gép összetört és egyik pilótája szörnyethalt

repülőtéren leszállt.Párisból jelentik: Vasárnap hajnalban a le baurgi I 
repülőtérről, mint ismeretes, két repülőgép: egy fran-' 
cia és egy lengyel startolt az óceán átrepülésére. A 
beérkezett jelentések szerint

mindkét oceánrepülési kísérlet kudarccal vég
ződött.

'A ^Kérdőjel* nevű repülőgép, amelye* Costes és Bet- 
lenle francia pilóták vezettek, háromszázötven kilomé
ternyire északkeletre az Azori szigetek közeidben bor
zalmas viharba került, amellyel nem tudott megküzdeni 
és kénytelen volt visszafordulni. A »Kérdőjel« vasár-. 
nap délelőtt kilenc óra tizenkét perckor a Villa-Couglay I

HÍREK
B B B

VÁROSI SZÍNHÁZ. Szerda, julius 17-ikén a világhírű 
doni kozákkórus hangversenye.

Jegyeladás délelőtt 10—12 és délután 4—7 óráig a 
színházi pénztárnál,

*
— Mária román királyné és Ileána k'rályi herceg

nő Is megtekintették a ljubljanai népművészeti kiállít
tást. Blédböl jelentik: A blédi udvari marsallátus át
iratot intézett a ljubljanai népművészeti kiállítás ve
zetőségéhez és közölte, hogy Mária román királyné 
és Ileána román királyi hercegnő szombaton mag kí
vánják tekinteni a blédi népművészeti kiállítást. A 
kiállítás vezetősége ünnepélyesen fogadta az odaérke 
zett királyi vendégeket, akik megtekintették a ktáll'- 
tást és a látottak felett legnagyobb elragadtatásuknak 
adtak kifejezést.

— Az özvegy romön királyné és Károly extrón- 
örckcs találkozásit. Bukarestből jelentik: Az Bnocha 
Írja, hogy julius 15-ikén Klagenfurtban fog találkozni 
Mária özvegy román királyné Károly herceg volt trón
örökössel. A találkozásnál ott lesz Stirbey herceg volt 
miniszterelnök is.

— A hadügyminiszter és az ignzságügynrin'sztsr 
visszaérkezett Beogvadba. Beogradból jelentik: 
Hadzsics Szteván hadügyminiszter és Szrskics Milán 
igazságügymimszter Ekédből, ahol kihallgatáson je
lentek meg őfelségénél, vasárnap visszaérkeztek a 
fővárosba.

— Uzunovics Niko'a miniszter leányának esküvője. 
Beogradból jelentik: Fényes esküvő volt vasárnap dél
előtt Beogradban, Uzunovics Nikola volt miniszterel
nök, tárcanélküli miniszter leánya Olivcra tartotta 
egybekelési ünnepélyét dr. Zárics Szvetiszlávval. Az 
esketési szertartást Dosziie'j nisi püspök végezte. Az 
előkelő esküvői közönség soraiban MaksaitnoviC'. Bé
zsé közoktatásügyi miniszter, Jcftics Boskó udvari mi
niszter, Bajloni Ignác, a Narodna Banka kormányzója, 
Miroszavljevics Mirkó hadseregtábornok és még igen 
sek közéleti előkelőség foglalt helyet.

— A beogradi görög követ esküvője. Beogradból 
Jelentik: Policbroniatíes beogradi görög követ vasár
nap tartotta esküvőjét Nikolajevics Milíca noviszadi 
urleánnyal. Az egybekelési ünnepségen nagy és előkelő 
közönség jelent meg. Az ifjú pár a szertartás után kül
földre utazott nászutra.

— A becskcrckl tartományi agrárlüvatal uj refe
rense. Beogradból jelentik: A földművelésügyi mi
niszter Jurics Ivánt a földművelésügyi minisztérium
ból a becskereki tartományi agrárhivatalhoz helyezte 
át referensi minőségben.

— A zagrebl polgármester külföldi tanulmányúton.
Zagrebból jelentik: Dr. Srkulj zagrebl polgármester 
vasárnap négy városi tanácsos kíséretében négyhetes 
külföldi tanulmányútra utazott A zagrebl polgármes
ter Ausztria, Csehszlovákia. Németország, Svájc és 
Franciaország nagyobb városait fogja felkeresni és a 
városok pénzügyi igazgatását fogja tanulmányozni.

A bérkocsisok kérelmét a napokban a városi ta
nács elé terjesztik, amely minden valószínűség szerint 
jóvá fogja azt hagyni és a leszállított fuvardíj már a 
közeli napokban érvénybelép. Hasonló tervvel foglal
koznak a szuboticai autótaxitulajdonosok is, akik, 
hogy egyes soífőrök visszaéléseit meggátolják, kérvényt 
nyújtottak be a főkapitányhoz az autófuvardijak sza
bályozására. Az autótaxitulajdonosok szintén leszállít
ják az árakat s az eddigi horribilis vitcldijakat mint
egy negyven százalékkal redukálják. A fuvardijterve- 
zetet még nem hagyta jóvá a rendőrfőkapitány, mert 
az autótaxitulajdonosok s az illetékes hatóság között 
még folynak a tárgyalások.

A »Pilsitdszky marsall« nevű repülőgép, am elyet. 
Idzikovszky és Kehilla lengyel pilóták vezettek, 4 óra 
45 nerckor szállt fel és hosszú időig semmi hír sem ér
kezett felőle Délelőtt tizenegy óra után jött az első 
hír, amely szerint a gép az Azori sziget csoporthoz 
tartozó Orazlosa nevii l'is szigeten leszállt.

Sportéból érkező kai', jelentés szerint 
a »Pilsudszky marsall« teljesen 8 széfért és

egyik pilótája életét vesztette.
A két repülőgép kudarca Párisban nagy lehangoltsá- 
got idézett elő.

— Szeptember 19-lkén lesz Novlszadon a szerb 
ji'dtnüvesszüveíség kongresszusa. Noviszadról jelen
tik: A szerb mezőgazdasági egyesületek noviszadi fö- 
szövetségének igazgatósága szombaton este Marlovics 
Radoszláv esperes elnöklete alatt plenáris ülést tar
tott. Az ülésen elhatározták, hogy a mezőgazdasági 
egyesület közgyűlését és kongresszusát szeptember 
19-én tartják meg Novlszadon. A napirendet a követ
kező igazgatósági ülésen fogják összeállítani. Elha
tározták meg, hogy a tagok számára a jövő évben 
mezőgazdasági naptárt fognak kiadni.

— Egy közlekedésügyi minisztériumi 
"M ilyos balesete. Oszijekről jelentik: Tauhi

inspektor 
Vilim mér

nök, a közlekedésügyi minisztérium inspektora szom
baton bajtányon ellenőrző körútra indult a Virovitica— 
Suhopol'e közötti vasúti vonalon. A sebesen haladó 
hajtány Puhopol.'e közelében egy nagyobb kődarabba 
ütközött, kisiklott és a rajtaülő Tauhi inspektor szé
les Ívben repült le róla. Az inspektor olyan szerencsét
lenül esett, Itogv koponyaalapi törést és könnyebb ter
mészetű agyrázkódást szenvedett. Beszállították a 
viroviticai kórházba, ahol műtétet hajtottak végre raj
ta és remélik, hegy sikerülni fog megmenteni az élet
nek.

— Felépítik a második katbo'ikus templomot Pet- 
rovoszelón. Petrovoszelóról jelentik: Négy évvel ez
előtt a petrovoszelói katho'.ikus hitközség képviselői 
elhatározták, hogy a kicsinek bizonyult templomot ki
bővítik. A kibővítés tervéhez a püspök nem járult hoz
zá és igy a terv abban maradt. A püspök azt ajánlotta, 
hogy uj templomot építsenek, de ez a terv részben a 
papbiány, részben anyagi okok miatt kivihetetlennek 
bizonyult és igy most csak azokon a helyeken való
sítja meg tervét a püspöki aula, ahol égető szükség 
van uj templomra. Az aula a petrovoszelói katbolikus 
hitközséghez kérdést intézett, hogy óhajtja-e uj temp
lom építését. A hitközségi tagok örömmel vették tu
domásul a leiratot s tekintve, hogy a város szélén 
uj városrész épült, elhatározták, hogy a mérlegtéren 
fogják felépíteni a templomot. A templom valószínű
leg még ezen a nyáron tető alá kerül.

— Felakaszt .'. a nr.y,át egy mosorlnl földműves. 
Noviszadról jelentik: Vasárnap délelőtt lakásán fel
akasztotta magát Guruca Dusán huszonötéves mosorini 
földmives és mire rátaláltak, ba'ott volt. A rendőrség 
megállapítása szerint Guruca súlyos idegbajban szen
vedett és tettét valószínűleg pillanatnyi elmezavarában 
követte el.

— A Merkúr noviszadi fiókjának közgyűlése. No
viszadról jelentik: Vasárnap tartották meg a tőzsde 
nagytermében a zagrebi Merkúr kereskedelmi egye
sület noviszadi fiókjának közgyűlését, amelyen Sko
rics István, a szerb mezőgazdasági egyesület igazga
tója elnökölt. Pclczsanszki Milán, a Merkur noviszadi 
megbízottja beterjesztette az egyesület eddigi műkö
déséről szóló jelentést, amelyből kitűnik, hogy az egye
sületnek 540 rendes tagja van. A jelentést elfogadták, 
majd áttértek a vezetőség megválasztására. Három 
tagú jelölőbizottságot küldtek ki. A bizottság a követ 
kező igazgatóságot jelölte: Dr. Kaurinszki Fryda 
ügyvéd, Polics Dragutin, a LJublJanska Kreditna Ban
ka noviszadi fiókjának igazgatója, Miskulin Mirkó, a 
Meinl-cég fiókjának vezetője, Kusevics Nikola. az Ujc- 
dlnjena Jugoszloveuszka Banka igazgatója, Schubert

Márton villanytelepi tisztviselő, Kelemen Ferenc ma
gánhivatalnok és Skorics István, a szerb mezőgazda- 
sági egyesület igazgatója. Felügyelöbizottság: Haliért 
Ferenc, Gerden Antun és Nedics Jován. A lista ellen 
a kereskedősegédek tiltakoztak, mert egy kereskedő
segédet sem jelöltek, holott az egyesületnek sok ke
reskedősegéd tagja van. Hosszú vita után a közgyű
lés a jelölő listát elfogadja. Az uj vezetőség a legköze
lebb alakul meg.

— Letartóztatták egy prágai kommunista lap szer
kesztőjét. Prágából jelentik: A rendőrség letartóztatta 
Guttmann jánost, a »Rüde Pravo« cimü kommunista 
lap szerkesztőjét. A Rude Pravonak nem volt módjá
ban bírt adni a letartóztatás okairól, mert abban az 
esetben elkobozták volna.

— Ellopta a más termését. Noviszadról jelentik: 
A csurugi csendőrség vasárnap reggel letartóztatta 
Brzakov Uros nadaljai földművest, aki Sztan.mirovics 
Pavle gazdálkodó földjéről tízezer dinár értékű leara
tott és keresztberakott gabonát ellopta. Brzakovot be
szállították a noviszadi ügyészség fogházába.

— Földrengés Crnagoraira:’. Po.dgoricáró) jelentik: 
Vasárnapra virradó éjjel 2 óra 10 perckor Podgorieán 
és környékén több egymásután következő heves föld-' 
lökést éleztek. A rengések 5 másodpercig tartottak 
és nagy ijedelmet okoztak a lakosság körében. Az 
emberek kimenekültek a házakból, az uccára szaladtak 
és sokan pinceboltozatokban rejtőztek el, mert azt 
hitték, hogy a rengések továbbra is ismétlődni fog
nak. Ez azonban nem következett be és több, műit 
másfél órai izgalmas várakozás után az emberek visz- 
szatértek lakásaikba. A földrengés, amelynek centru
ma Pcdgericától dé'kcletre volt, emberéletben nem 
okozott kárt és az anyagi kár is jelentéktelen.

— Peírovoszclón kétszáztiz százalékkal leszállí
tották a pótadót. Pctrovcszelóról jelentik: Pénteken 
délelőtt tartotta közgyűlését a petrovoszelói képvise
lőtestület. A gyűlés legfontosabb tárgya a költségve
tés megállapítására kiküldött bizottság jelentése volt, 
amelyet teljes egészében elfogadtak. A községi pót
adó a múlt évben 877 százalékos volt, míg a most el
fogadott költségvetés szerint 676 százalékos lesz, te
hát 210 százalékkal kevesebb, mint a múlt évben. A 
múlt évi kiadás 1,172.613 dinár volt, az idei előirány
zat 949.437 dinár. Igen fontos határozatot hoztak még 
az agrár célra felhasznált 1906 hold községi föld ügyé
ben is. A képviselőtestület kérni fogja a minisztériu
mot. hogy ezeket a szétosztott földeket váltsa meg a 
községtől. Nagyobb vita folyt le a jegyzői és orvosi 
lakás felépítése körül. A képviselők közül tizennyol
cán mellette szavaztak, tizenhatan ellene, három tag 
nem szavazott s így az abszolpt többség hiánya miatt 
egyelőre nem építik fel a két lakást. Több kisebb kér
vény letár'gyalása után Baranyi Antal tűzoltónak, aki 
legutóbb egy tiiz alkalmával súlyos sérüléseket szen
vedett, gyorssegély címén ezer dinárt utaltak ki.

Kezdődő érelmeszesedésnél a természetes »Ferenc 
József« keserüviz úgy az alliasi pangást, mint a reny
he emésztést megszünteti és a magas vérnyomást 
leszállítja. A gyakorlati orvostudomány vezérei a 
Ferenc József vizet azért becsülik olyan nagyra, mert 
ez szívbajosoknál is, gyorsan és enyhe módon, sza
bályozza a szervezetre annyira fontos gyomor- és bél- 
nniködést. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
és fiiszerüzletekben. 28

— Megölte a feleségét, azután öngyilkos lett egy 
szerbiai község bírója. Beogradból jelentik: A szer
biai Kratovo községben szombaton megrendítő családi 
dráma játszódott le. Ignjatovics Boriszáv, a falu leg
módosabb gazdálkodója, aki egyúttal községi bíró is 
volt, idegrobamában fejszével támadt a feleségére, 
agyonverte az asszonyt, majd berohant a szobába, 
lekapta a falról vadászfegyverét és íőbelötte magát. 
A tragéd a a déli órákban játszódott le, antiker az 
egész falu a mezőn volt és igy csak estefelé fedez
ték fel a két holttestet. A kettős dráma ügyében nyo
mozás indult.

— Rádióleadó épül Szkopjéban. Szkopjéból je
lentik: Szávkovics Szteván építésügyi miniszter a na
pokban bizottságot küldött ki Szkopjéba, hogy ott 
egy létc.'áten rádióleedóállomás számára megfelelő 
helyet keressenek ki. A szkopjei rádióleadót a né
met jóvátételi számlára fogják felszerelni.

— A Szávába fulladt egy hároméves kisfiú. 
Szremszkamitrovicáról jelentik: A Mitrovica melletti 
Jarak köznépben halálos szerencsétlenség történt. Jo- 
vanovics Jován, egy falubeli földműves hároméves 
kisfia szülei távollétében kilopódzott a Száva-partra, 
levetette ruháit és fürödni kezdett. A gyermek, aki 
nem tudott úszni, mélyebben bemerészkedett a sebes- 
sodru folyóba és elmerült a hullámokban. Holtteste 
még nem került elő.

— Az angorai angol követ Szkopjéban. Szkopjé
ból jelentik: Sir Robert Patrick, Anglia angorai követe 
vasárnap autón Szkopjéba érkezett. A követ, aki ez- 
e'ött a beogradi angol követség magasállásu funk
cionáriusa volt, kitünően beszél szerbül és nagy ra
jongója Pélszcrbia természeti szépségeinek, továbbá 
művészettörténeti emlékeinek. Sir Robert Patrick a 
tartományi főispánnál is látogatást tett, hosszabb ideig 
szerbül beszélgetett cl a főispánnal és kijelentette, 
hogy utazásának célja a délszerbiai kclostorok tanul
mányozása.
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— Rádluiiihomfcákkal akarják gyógyítani a rákok 
Londonból Jelentik: Az angol rákellenesek szöVttsíge 
Reading lord elnöklésével tai iott nagygyűlésén az el
nök kijelentette, hogy az angol tudósok Igen fontos 
felfedezést tettek a rádiumnak a rák elleni felhaszná
lása dolgában. A beteget az úgynevezett rádlumhom- 
ba hatásának teszik ki. A »bomba« egy gram rádiu
mot tartalmaz, amely tiz különböző rézcsőben van 
elosztva. Ezek a csövek viszont vastag ólomládikában 
vannak elhelyezve. A ládikákat nyitott oldalával a 
beteg testrészétől 9—10 centiméternyire helyezik el. 
Ilyen módon úgyszólván a legerősebb rádiumsugarak
kal »bombázzák« a beteget. Egy »bomba« beszerzési 
költsége 10.000 font. Angol orvosi körök óvatosságot 
ajánlanak a készülék használatával kapcsolatban.

Anya és gyermeke
örömtől sugároznak, mert a vjs zataszitó csukamájolaj

he 'yP  n i-c-le esizü

valóságos jó .« .- r.ó.i . A meleg Időszak......... . élvezheti

— Újra felfedezték a georglal aranytelepaket.
Newyorkból jelentik: Ismét aranylázról számolnak he 
az amerikai lapok. Az aranyláz színhelye ezúttal I 
Eszak-Qeorgla hegyes vidéke, amelyet általában a I

Vörösbegyek országának neveznek. Az aranyláznak 
különös Jelszava van: »Taulau-Ne-Ka.« Indián szó ez 
és azt jelenti: sárga pénz. így nevezik az Indiánok 
az aranyat. Néhány hónap óta az Egyesült Államok 
minden részéből ezrével érkeznek ide a vállalkozó 
szellemű emberek, hogy sárga pénzt keressenek a vö
rös hegyekben. Egyszer már volt ilyen aranyláz Ge
orgiában. Epen száz éve ennek, 1829-ben kezdődött. 
A kis georgiai falvak hetek alatt városokká növeked
tek akkor. Óriási, kifogyhatatlannak látszó aranykész
leteket találtak akkor Georgiában Állami pénzverdét 
állítottak fel és huszonnégy év alatt hatmillió dollár 
értékű aranypénzt vertek. Később, amikor a polgárhá
ború kitört, bezárták a pénzverdét és az emberek cso
dálatosképen elfelejtették, hogy a georgiai hegyekben 
arany van. Most azonban egy nagy bányavállalat egy
szerre tíz uj aranytárnát nyitott meg és ez újra láng- 
ralohbaiitotta az aranylázat. Az odascrcglett tömegek 
azt remélik, hogy óriási aranymcnnylségckro fognak 
még a vöröshegyekben bukkanni.

Pozlv. Sekcija Zbora Nogometnih Sudaca JNS-a 
u Subotici, ovimé poziva sve svoje rcdovite élanove 
na svo.íu godiánju veliku skupótinu koja ée se odrzati 
dne 30 srpnja 1929. god. u svini prostorijama RcStaura- 
cijc Vaá Adama I. kvart Cara Lazara ttlica broj 7. na 
veöcr u 8 sati, sa sledeélm dnevnim rasporedom: 1. 
Pozdrav proéelnika. 2. Tajníékf i blagajniéki izveátaj. 
3. Razrcsnica staroi upravi. 4. ízbor nőve uprave. 5. 
Eventualije. PcrÖié Blasko zamenik tajnika.

SPORT
—  «a —

Harmadszor is le kell játszani az alszövetségi 
döntő bajnoki mérkőzést

A sztaribecseji Szoko revansot vett Szuboticán a SzAND 
becseji győzelméért

-------— — —

Szoko—SzAND 2:1 (1:1)
Alszövetségi mérkőzés. Bíró: Molnár. Az alszövet

ségi bajnokság második döntő mérkőzését meglepe
tésszerűen a Szoko nyerte meg. amely ezen a mérkő
zésen minden tekintetben beigazolta, hogy megérde
melten nyerte meg a vidéki bajnokságot. Csapata úgy 
technikailag, mint taktikailag megüti a szuboticai első- 
osztály nívóját és a mai mérkőzésen főleg dicséretes 
lelkesedése volt az ami megérdemeltté telte értékes 
győzelmét.

A meccs nem tartozott az izgalmas, gyorslramu 
küzdelmek közé, ami annak tudható be, hogy a SzAND 
mélyen formája alatt szerepelt és csak percekig tudta 
magánál tartani a kezdeményezést. A Szoko megle
hetősen respektálta ellenfelét és ő sem volt alkalmas 
arra, hogy tempót diktáljon, a SzAND védelem két 
hibáját azonban ügyesen kihasználták csatárai és ez 
elég is volt ahhoz, hogy beállítsák a bccseji eredményt.

A Szoko csapatának legjobb része a védelem volt 
élén a nagyszerű Nagy kapussal, de a hátvédek is 
hiztosrngásu jó védőjátékosoknak bizonyultak. A half
st,rban Dél ccnterhalf tűni ki pompás helyezkedésével 
és precíz lahdasztásúval, míg a csatársorban Jelles 
balszélső volt a legjobb. Mellette Rozináim tűnt ki okos 
irányításával. A két összekötő nem elég önálló, inig 
Dőli!’!: a gólra vezető remek kornerévci hasznositattu 
magái.

A SzAND teljes egészében rossz volt. Ambrus né
hány szép védése mellett is bizonytalankodott, a hátvé
dek is sokat hibáztak. A halfsor is mélyen formája 
alatt szerepelt, a labdaosztáshan egyedül Weisz volt a 
helyén. A csapat legrosszabb része a csatársor volt, 
amely még soha nem játszott ennyire tehetetlenül. A 
mezőnyben Horváthnak és Kovácsnak voltak jó momen
tumai, Ördög pedig agilitással vétette magát észre, 
c'e az akciók befejezését mindannyian sorra elrontot
ták. Rudics abszolút rossz, Kikics pedig kényelmes 
volt.

Molnár bíró feleslegesen sokat avatkozott a já
tékba.

Tekintve, hogy a két bajnoki döntőmérkőzésen az 
ellenfelek egyenlő eredményekkel győztek, harmadik 
mérkőzést kell játszani és ha ez sem hozna eredményt, 
kétszer tizenötperccel megkell hosszabbítani, ennek 
eredménytelensége esetén pedig újabb mérkőzést kell 
játszani.

A két csapat a következő felállításban játszott:
SzAND: Ambrus — Held, Beleszlin — Fischer, 

Weisz, Gabrics — Kikics, Rudics, Kovács, Horváth, 
Ördög.

Szoko: Nagy — Kalcnics, Pénzes — Vorgics, Dél, 
Károlyi — Pollák, Milovanov, Rozmann, Börcsök, 
Jellcs.

A SzAND erős szel n kezdi a játékot, az első 
percekben azonban a Sí. ..o elfogódottan mozog a pá
lyán és a SzAND támad. Horváth kitörése veszélybe

hozza a Szoko kapulát, de lövése fölé megy. Néhány 
SzAND akció fejeződik be sikertelenül, ami láthatólag 
eh ontja a piros-fekete csatárok támadókedvét, mig a„ 
Szoko mndinkább belemclegédik a játékba' és lendüle
tes akciókat indít. A szél ellen játszó SzAND halfsor 
nem tud alkalmazkodni a magas és hosszú labdákhoz 
és Így a védelem is sokat Van igénybe véve. A Szoko 
szemfüles csatárai azonban állandóan zavarják a SzAND 
hátvédek felszabadító munkáját és ezek háromszor is 
komért vétenek. Mintegy tiz percig tartanak a Szoko 
támadásai, amelynek során a SzAND állandóan a sa
lat térfelére szorul. Csak a huszadik percben kezd a 
SzAND támadni, do csatárai sorra elrontják a kapu 
előtti helyzeteiket. A huszadik percben Kovács szökteti 
Horváthot, c.ki Rudicsr.ak ad kereszlpusszot, a lobb- 
bsszekötő Kikicshez látszik, c.ki kiugrik és a 16-os 
stukáról váratlan éles lövést küld a balsarokba (1:0). 
A SzAND most fölénybe kerül és a következő percben 
Rudics elkésett lövését a bccseji hátvéd kornerre védi. 
A Szoko balszárny lefutását Börcsök mellé lövéssel 
fejezi be, majd Pollák remek bombáját védi Ambrus 
nagyszerűen. A SzAND a 34. percben kornert ér el és 
néhány percig veszélyesen támad, a becseji kapus azon
ban háromszor is ment biztos gólnak látszó lövéseket. 
A 37. percben Beleszlin kornerre szereli Pollákot, aki
nek pompás saroklövését a szabadon hagyott Rozináim 
kálóba teleti (1:1). Az egyenlítő gól után a SzAND 
nagy lendülettel fekszik a játékba és egymásután ké
szíti elő a gólhelyzeteket, amelyeket azonban részben 
Rudics, részben Kovács elrontanak. Az utolsó percben 
Horváth beadását Rudics és Kikies közös erővel ront- , 
jók el íélniéterröl.

Szünet után a Szoko vezeti az első támadásokat, 
amelyeknél a SzAND védelme még bizonytalanabb 
mint az első félidőben. Ambrus már a harmadik perc
ben alkalmat ad a Szokonak a gólszerzésre, de a bc
cseji csatárok is rontanak. A hatodik percben Horváth 
bombáját csak a kapufa védi, majd ugyanő fölé lő. A 
kilencedik percben Ördög lövését a bccseji kapus kor
nerre védi, ami eredménytelen. Általában a SzAND tá
mad többet, de csatárai kapu előtt tehetetlenek. A ti
zenhatodik percben Kovács lövését védi remekül kör
űéire Nagy kapus, a saroklövést Beleszlin kapufára fe
jeli. A tizennyolcadik percben ismét Beleszlin tör előre, 
de lövése mellé megy. A huszonegyedik percben a Szo
ko balszárnya szép akcióval lefut a kapu elé, ahol a 
SzAND a védelme tehetetlenül nézi, hogy Milovanov 
belövi a vezető gólt (2:1). A SzAND most ideges 
kapkodással mindenáron gólra törekszik, ami azon
ban az ügyesen védekező Szokoval szemben nem sike
rül neki.

SzAND Hl.—SzMTC Hl. 4:3 (2:2). A két ifjúsági ■ 
csapat nagyon szépen játszott. í

Fűszer kereskedők—Helyiutazók 3:2 (3:2).

Noviszad—Becskerek 7:4 (3:2)
Városközi. Bíró: Nikoties. A becskereki csapat az 

első félidőben egyenlő ellenfélnek bizonyult, mig a má
sodik félidőben a vendégek visszaestek és Noviszad 
teljes fölénybe került.

Noviszad már nyolcadik percben gólt ér el, do a 
bíró ofszeid címén nem adja meg. A 17 percben Schcf- 
fer beadását Mándics II. belövi. Noviszad góljait a 18. 
percben Sclicíiűr, 42-ben Rancscvics lőtte, míg Bccske- 
rek a 25-ik és 31-ik percben ért el góit.

A második félidőben a 14. percben Scbeffer beadá
sából Morgenstern lő gólt (4:2), maid a 19. percben 
Becskerek cr cl gólt (4:3), ezután a 2?. percben Táncos 
(5:3), a 26-ikban Morgenstern (6:3) lő gólt, a 31-ben 
Becskerck (6:4) gólja kövc'kczik, a 3S. percben pedig 
Scheíier beállítja az eredményt (7:4).

A mezőny kimagaslóan legjobb embere Scbeffer 
volt. Nikollcs jól bíráskodott.

NAK ttl.—Radnlcskl ifi. 2:1.
SZOA1EOR

Szombori TK— SzMTC 2:0 (1:0). Barátságos mér
kőzés, biró Spanyol. Az SzMTC tartalékokkal spcke't 
együttese szépen jáíszott és az egész mérkőzésen nagy 
fölényben volt, csatárai azonban százszázalékos gól
helyzeteket is elrontottak, vagy Zidarevics, a SzTK 
kapusa nagyszerű védéseivel akadályozta meg őket a 
gólszerzésben. A vezetést az első félidő 23-ik percében 
az SzMTC védelem öngóljával szerezte meg a SzTK, 
majd a II. félidő 20-ik percében Nográd beállította az 
eredményt.

Borbélyok—Szabók 1:1 (1:0).
ZAGREB

Gradjanskl—JuRosIaviJa 2:0 (1:0)
A mérkőzés tipikus példája volt annak, hogyan 

veszíthet a jobb csapat. A Jugoszláv!ja állandóan tá
madott, de csatárai a kapu előtt nem voltak elég ha
tározottak és Mihaldzsics kapus szenzációs formában 
védte a Gradjanszki kapuját. A második félidőben a 
Jugoszlávija tiz emberrel játszott, mert Mladcnovics 
megsérült. A gólokat Babics és Cindrics rúgták.

SPLIT

Hajítok—HASK 5:2
Az első gólt a HASK lőtte, ezután azonban a 

spliti csapat került fölénybe és biztosan nyert.
BEOGRAD

BSK—W AC 4:2 (2:1). Biró: Ruzslcs. A BSK 
szép játékkal megérdemelten győzte le a bécsi profi
kat.

9:0-ra nyerte a HASK az országos tenniszbajnok-
ságot. Vasárnap játszották le Zagrebban az országos 
tenniszbajnokság döntőjét a beogradi Stimajdijá és a 
zagrebi HASK között. A HASK nagy fölénnyel 9:0 
arányban győzött.

BUDAPEST
Attila—Vasas 2:0 (1:0). A harmadszor lejátszott 

osztályozőmCrköZés eredménye alapján az Attila ke
rült az elsőosztályba.

FILM
Edénkért

A Lifka-Mozi uj filmje
Tllly egy éjjel megszökik a bécsi padlásszobából, 

mert titokban elvégezte a zeneművészeti főiskclát és 
mint operaénekesnö szerződést kapott a budapesti 
Palais de Paris-ban. Tilly nagy nő akar lenni, de a 
hangjával megbukik, hiszen a mulató közönségét egy
általán nem a komoly zene csábítja a helyiségbe. Az 
igazgatónőnek más céljai vannak Tillyvcl, aki azon
ban Rózának, a kellékes asszonynak segítségével meg
menekül. De Rózát is kidobják és a két nő sorsa egy
befonódik. Tilly rászánja magát a nyomorra cs jön 
a csodálatos, mesés élet. Kiderül, hogy Róza valójá
ban bárónő, egy ezredes özvegye, aki egész évben 
keserves munkával keresi meg kenyerét, de néhány 
hétig, amikor megkapja özvegyi nyugdiját Montecar- 
lóban él a legelőkelőbb hotelben, úgy mint a férje 
életében és itt még mindenki gazdag bárónőnek tartja.

Tilly is az Édcnkcrt-szálló lakója lesz és hama
rosan beköszönt a szerelem is. A gyönyörű »baro- 
nessz« egészen belefeledkezik a boldogságba, de egy 
napon felébreszti Róza azzal, hogy tnár csak két nap
ra futja a nyugdíjból. Természetesen a végén minden 
jóra fordul és Tilly »a nagy botrány« után beevez a 
jól megérdemelt házasság révébe.

Kedves igazi jó operett mese, amelyet nagyszerű 
rendezésben dotgoztak föl filmre. Corlnne Grllllth 
pompás szépségű Tilly és partnere Charles Ray na
gyon kedves és nagyon lói játszik. Egy pár frappáns 
trükk, sok kedves ötlet járul még hozzá ahhoz, hogy 
az Edénkért, amelynek vasárnap este volt a filmbe
mutatója, kiemelkedjék a nyári műsorok szürkeségé
ből. Mulattató, jó film, amelynek a Lifka-mozlban, 
ahol hétfőtől kezdve kerül előadásra, bizonyára szép 
sikere lesz.
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S L U Z B E N ID E O
SUBOTICKOG NOGO.METNOG PODSAVEZA

ZAPISNIK,
sastavljen dne 5. jula 1929. god. u Subotici na sednICi 
Upravnog Odbora subotickog nogometnog Podsaveza 
JNS-a.

Prisutnf: Djordjcvié Jovan predsednik, Milcdano- 
Vid Martin podprcdscdnlk 11., Stgedinski Nestor Sekre
tär I., Skettderovié üeza tnjnik 11., Brajkovic Sieten 
blagajnik, Nadj Dczider, Kraus Mibajlo, Zinak Matko 
i Nikolió Pctar.

1. Citanjo zapisnika od 19. inna 929.
U. U. nakon Citáltja zapisnika overovljuje.
2. Referat prcdscdnika 1 1. sckrctara o prisustvova- 

nju na prosiav JNS-a dne 28. 1 29. juna t. g.
U. O. uzima na znanje i odobrava troäkove pretna 

priznanici.
Blagajnik se upuéuje na isplatu podnetih priztia- 

nica.
3. Predlog I. sekretara, da se odräi redovna glavna 

skupstina SNP-a dne 4. avg. 929.
U. 0 . predlog prihvada i odrcdjuje da se odriti 

redovna glavna skupätina ovog podsaveza dne 4. av- 
gusta 929. sa slcdeölm dncvnint redom;

1. Izbor Verifikaeionog odbora.
2. Izbor dvojice perovodje 1 dvojice za overu za

pisnika.
3. Izveätaj tajnika.
4. Izveätaj blagajnika.
5. Izveätaj blagajnika.
5. Izveätaj rev. odbora.
6. Podiljenje apsolutorij upr. odboru 1 rev. odboru.
7. Izbor novog upr. odbora.
8. Izbor rev. odbora.
9. Eventualije.
Skupätina Ce se odräati pre podne u 9 sati u pro- 

storijama Srpskog Kralja (Hotel Jagnjc) u Subotici.
Skupstina za sluCaj, da se u odredjeno vreme ne 

sakupi dovolian broi Clancva odrzat Ce se pol sata 
kasnije bez obzira na broi prisutnih Ölanova sa istim 
dnevnim redom.

4. Referat 1. sckrctara o skupätinl Sub. ZAK*a sa- 
opätava da je skupstina odrZalta, a ovom podsavezu 
nije prijavljena uprava.

Ú. O. na osnovu izveätaja I. sekretara poziva Sub. 
ZAK da u rokü od 3 dana podnese imenik vodjstva 
nove uprave.

5. Predlog I. sckrctara, da se JugovIC, St. Mora- 
vica briäe iz popisa Clanova JNS-a.

U. O. predlog prllivaCa i predlaife JNS-u na brisa- 
nje S. K. JugoviC, St. Moravlea na osnovu §. 24. pods. 
taCka 8. b) i c).

6. Brzojav Topolskog SK u predmetu dozvole prij. 
utakmice sa BSK dne 2.3. VI. 929.

U. 01 utakmicu dozvoljava.
7. Brzojav St. Kanjiäkog AC-a u predmetu dn- 

zvole Pták?3tíakmice sa Sub. E. Centralom dne 23. 
VI. 929.

U. 0 . utakmicu dozvoljava.
8. Dopis Topolskog S. K.-a u predmetu dozvole 

prij. utakmice sa S. K. Radniökim, Senta dne 29. VI.
U. O. utakmicu dozvoljava.
9. Dopis S. K RadniCkog, Senta u predmetu do

zvole prij. utakmice sa Sokolom Mola dne 23. VI. t. g.
U. 0 . utakmicu dozvoljava.
10. Dopis Adjanskog S. K.-a tt predmetu dozvole 

prij. utakmice sa SAND I. B. dne 29. VI.
U. 0 . utakmicu dozvoljava.
11. Dopis S. K. RadniCkog, St. BcCej u predmetu 

dozvole prij. utakmice sa Teslom, St. BcCej dne 24. VI.
1J. 0 . utakmicu dozvoljava.
12. Dopis VSC-a u könnt moli dozvolu nastupa 

IgraCu Veimanu dne 23. VI. t. g.
U. O. dozvoljava, nasttip iznimno.
13. Dopis S. K. Sparta, Senta u predmetu dozvole 

za prij. utakmicu sa S. K. RadtiiCklm, Senta dne 23. 
VI. t g.

U. 0 . utakmicu dozvoljava.
14. Dopis S. K. Sparta, Senta saopätava, da nedo- 

biva sluäb. glasilo i ako prctplatu rcdovtin plaCa SNP-u.
U. O. upuéuje I. sekretara, da uputi dopis tiredni- 

ätvu sluzb. glasila.
15. Dopis Topolskog S. K.-a u komu dostavljä Ime

nik svoje nove uprave.
U. O. uzima na znanje.
15. Dopis Odzackog S. K.-a ti komu poziva ovaj 

podsavez na banket dne 29. VI. t. g. prilikotn proslave
10. godiänjice.

U. ü . odrcdjuje I. sekretara, da ga zastupa na ovoj 
proslavi.

17. Dcpis SAND-a u predmetu dozvole prij. utak- 
mice sa BSK-a Beograd dne VI. t. g.

U. O. utakmicu dozvoljava.
18. Dopis S. K. RadniCki, Bajmok u komu moli da 

sc primi za privremenog China ovog podsaveza.
U. 0 . prima za privremenog Clana S. K. RadniCki, 

Bajmok s tini, da Ce odobravati utakmice uvek od slu- 
Caja do sluCaja.

Ujedno sc ima klub prctplatltl na sluZb. glasilo 
ovog podsaveza.

19. Dopis Otnladinskog Odbora, Sr.botica tt könnt 
se zahvaljuje na paznji Upr. Odb. ovog podsaveza.

U. O. uzima na znanje.
20. Dopis SMTC-a u komu poziva ovaj Podsavez 

na banket, koji se odri.ava dne 29. VI. t. g.
U. O. odredjuje Ing. g. Fuksa, da zastupa ovaj pod

savez, stim de prilozi za poCasnu kartu Din. 100.
21. Brzojav S. K. Dtilcisa tt predmetu dozvole prij. 

utakmice sa Tenterinskim S. K. 29. VI. u Temerlnu, a 
30 VI. u Vrbttstt.

U. 0 . obe utakmice dozvoljava.
22. Dopis S. K. Soko. Mol u predmetu dozvole 

prij. utakmice sa SAND I. B. dne 30. VI. 929. u Mollt.
U. 0 . utakmicu dozvoljava.

23. Dopis St. Kanjiäkog AC-a u predmetu dozvole 
prij. utakmice sa Sub. Sportom dne 30. VI. 929.

U. 0 . utakmicu dozvoljava.
24. Dopis Medjuklubskog Odbora, Sombor tt komu 

prikljttviije zaplsnike od 17. i 19. VI. t. g. ti kojinta pod- 
nosi referat o uesretnom sluCaju igaraea Patilin (ZAK) 
(Maribor).

U. O. uzima na znanje s tim, da Ce svoje roäcnje tt 
vezi nesretnog sluCaja doncti na svojoj narednoj sed- 
n'.ci.

25. Dopis Odör.ökog S. K.-a u predmetu dozvole 
prij. ttlakmiCa sa VSC-om. TAND-oltl I St irb. D. 1). 
dne 29., i 30. juna t. g. prilikotn proslave 10. godiänjice.

U. O. utakmice dozvoliava.
25. Dopis JNS-a Irr. 423.928-29. od 6. VI. t. g. u 

könnt moli krsua imena repr. igraCn B ;k ■:'ua, Horvata, 
KujundzlCa i Marcil-ija.

U. O. tipr.Cuje I. sekretara, da truzeniu JNS-a tido- 
volji äto pre.

27. Brzojav S. K. Dltltjisa u predmetu dozvole za 
internacijonalnii utakmicu sa Brigilaneucr (Wien) dr.e 
4 jula t. g.

U. O. utakmicu dozvoljava.
28. Dopis JNS-a od 2. jula t. g. tt komu saopätava, 

da je protegnut §. 11. OpC prav. na igraöa KoCmaru 
(Konobari-VII Krug).

U. 0 . uzima na znanje i ovim putem objavlja re- 
äenje JNS-a svlma svojlttt klubovima.

29. I'Opis Adjanskog S. K.-a u predmetu dozvole 
prij. utakmice sa RndniCkim, St. Beöoj 7. VII.

U. t>. utakmicu dozvoljava.
d'l. i ’oziv St. BcCsjskog Sokola na sveCani ban

ket 7. VII. 929. prillkom osvajanja provlnciskog pr- 
venstva I. razr. klttbova.

U. O. odrcdjuje predScdnika g. DjordjeviCa da za
stupa ovaj podsavez s tim, da prilozi na Ime poCasne 
karte Din. 100.—

dl. Dopis VSC-a tt komu saopätava, da je Kazn. 
Odb. druätva kaznio igraCe: KovaCa i PlanCaka zabra- 
nom igre kroz 1 god. odnosno sa 1. niesce dana.

U. 0 . uzima na znanje i objavljuje kazne spoinenu- 
tib igraöa o\ im putem svitna klubovima ovog podsa
veza radi znanja.

32. Referat I. sekretara, da se odigraju dve prija- 
tefjske utakmice na dan 4. avgusta t. g. tt kőrist bla- 
gajno ovog podsaveza, obzirom na vrlo slabo materijal- 
no stanje sanmg podsaveza.

U. O. predlog prihvaCa i upuCttje svoj P. 0 . da od- 
redi prij. Utakmice izmcdju SAND—SMTC, te ZAK— 
Sub. Sport na dan 4. VfH. 929. sa nalogom, da na ovim 
ulakmicama Imajtt kittbovi nastupiti sa svojom najbo- 
ljom ntomCadi.

33. Dopis Medjuklubskog Odbora tt komu priklju- 
Cujo zapisniCko sasiuäanje uzeto sa iskljuCenim igra- 
Cem Marl (Sr.mb. Q. D.)

U. O. uzima na znanje.
Ujedno upozorava M. O.-a, da tt bttduCe ne daje ni- 

kakve direktlvc Kazn. Odboru ovog podsaveza. nego 
samo svoje miäljenje.

.14. Dopfs JNS-a hr. 472/928.-29. od 2. VII. u komu 
tr.aäi izjaäiiji nie u vezi izveätaja Sekcije ZNS-a u Subo
tici od 6. VI. 929. br. 324/929.

U. O. reäava, da se uputi JNS-u Izjaänjenje sledc- 
Ceg sadräaja:

»Jugoslavenskom Nogometnotti Suvczii
Zagreb.

Nenaviknuti na ovakav naCin optuäaba bez osttova, 
clanovi uprave podsaveza se nalaze tt vrlo delikatnom 
polozaju pri podnoäcitju svoga odgovora, kome po na-

Az amatőr futballban Jugoszlávia 
vezet a kontinensen

Egészségesebb Irén ingrendszer és jobb vezetés szükséges a teljes érvényesüléshez 
Bécsi futballvczér nyilatkozata a Bácsmegyei Naplónak

Oszijekröl jelentik: Az elmúlt hCtcn Őszijükén ven
dégszerepeit a Brigittenauer AC, a bícsi profiliga jó- 
keptsségit együttese. A BAC-t Gregor!, az ismert oszt
rák sporlvezér vezette a túrán, aki ez alkalommal be
hatóan tanulmányozta a jugoszláv sportviszonyokat is, 
amelyről otthon beszámol Meist Hugónak, akinek (Jre- 
gori egyik legbizalmasabb munkatársa.

A Uiicsnlcgyei Napló őszijeid munkatársa beszélge
tést folytatott a bécsi futballáiplomatával, aki a beszél
getés során a következőket mondotta:

— A jugoszláv futballal régi szívélyes érintkezési 
viszonyt tartunk fenn mi bécsiek és örömmel figyeljük 
azt a szép fejlődést, amely különösen az utóbbi idő
ben érlékcs nemzetközi sikerekben nyilvánult meg. A 
nagyszerű párisi győzelem és most a Csőitek elleni el
döntetlen eredmény a külföld közvéleményében széles
körű érdeklődést keltett a jugoszláv futballsport iráni, 
amely a vezető márkák közé lépett elő és én hízelgés 
nélkül megállapíthatom, hogy űz amatőr futballban a 
legelsők között áll.

— Zagreb és Beograd vezető csapatai és a spliti 
Hajdúk nemzetközi viszonylatban is elsőrangú klasszist 
reprezentálnak. Véleményein szerint a legintelligensebb 
futballt a spliti Hulltuk látssza, amelynek Csapata 
egyénileg is nngytudástl játékosokból áll és, lia ez a 
kitűnő együttes az utóbbi időben nem érvényesül ké
pességeinek tncgfolclőctl, úgy azt annak tulajdonítha
tom, hogy nem törekszik kellő mér.ékben az erősebb 
külföldi ellenfelekkel való érintkezésre.

— Informálva vagyok arról Is, hogy a három leg

äeni miäljenju, a prerra sadräini same optuäbe. nebl 
trebalo da linde mesta.

Opäia je poznata Cinjeiden u sportskom svetu Su- 
botiee, a svakako i Savezu, da je baä Sekcija ZNS-a u 
Subotici ona. koja nije niäta uCinila da se do zajednlü- 
kog rada dodje dok l odsavoz Cinio sve i Cesto ärtvuju- 
Ci svoj i’onos, da bi gospodu iz Zekclje ZNS-a iz Su- 
botiee tiverio, da je radi razvijanja sporta na visltli p o  
trebna znjedniCka saradnja sviju sportsküi instittteija.

Taeno je konstutaelja Sekcije ZNS-a tt Subo'.icf, 
da je ona pozvmta da saradjttje sa nama tt razvljanju 
sporta, aii je njen rad dalcko od toga, S o nas je i rti- 
kovodiio ca se obratimo sa molbom na Savcz 1 na 
njili. Imputirati nan a rusenle zajedniCkog rnda je slo- 
bodn od strane Sekcije. kojoj se morumo diviti.

P ,.'-. li na glavntt opttiülm Sekcije sudaea tt sa- 
mom poCetku tnoratno se ograditi da naso molbe tipu- 
Ceue Savezu i Sck.’ljl sudaea n Sttboilel ilemaju drugf 
ciij do mo'bu radi isoravljattja greäaka koic äkode 
oJräanjti i razvijtmjtt sporta. Dalcko od toga da prett- 
mn mi molimo da zajcdniöki i sporazunmo odklonimo 
zio koja su ukoieniio u jodnom ledu spo .skib funkció
méra. Naäa mólba glasi izmcdju ostaiog »Primcnava 
nas da sc obratimo s molbom da skrenete paitnju gg. 
sitdijama« iz konvenclonalnosti, ko moli ne preti.«

Sto se pak tice inkrimlnbsnne rcCeltlce, koja nnm 
su naroiito piip'sule u grell a koja glasi: »U protlv- 
i to in  Podsavez Ce b iti p .irnorau da iskoristi sva svola 
p.ava da obezbedi pravilan tok igre odriti na visiai 
svoj uglcd.« Ostavljamb SaVezti da satu proecnl ko- 
liko u navedenoj reé niici ima iivrede ili pretnje. Ne 
samo sa pravnc vcC I sa morälne strane citiranc reCi 
nu sadröe povredu tudjcg prava ulti pak pretnju I 
»Ciroinjii«, jer ako neko iskorisCava posto.ieCe propise 
iii se sliiäi ii grar.'eama Istili. ili pak nagoveätava da 
ce ili ii slticaju neispunjena molbe upotrebiti, niCim ne 
tlgroäava prava drugog.

U pogiedu drugili navedcnili Inkriminisanih stava- 
ka, koje se odnose, kako Sekcija navodi, na uvrede 
naucte sudiji g. Grgi StipiCu radovacc nas ako bi nam 
Sekcija svoje zndovoljenje trazila, kao äto je u molbi 
ttavcla, putem sreskog Suda. Ipak radi informaeije 
Savezu moiemo rcci, da su navedene reCt potpuno na 
svoma mestu. Ako jcdaii sudija dozvoli da um publika 
dirigira igru i da um pri praCeuju igre dobacuje uslcd 
njegovog nekretanja i ostajanja Cesto u bllzlni jedttog 
go'a, dok se igra nalazi na dragont ßo!u. NaoCare su- 
diji, treite za loptorn viäe i t. d. i knda na sva ta do- 
bacivnnjn intfcnovani Ictio reagira okreCuCI se public! 
i maäitci rukom. onda tni ne vidimo drugi izraz, koji 
bi tttogao da okarakteriäe ovu akcijit. Dokaze koie 
traäi Sekcija, podneCemo onda, kada se budetno stavili 
tt poloäaj optuzcnili. Za sada mozemo rcúi da se do- 
kazi o sliCnim kvalifikacijama tnogu steCi satno na iieu 
mesta i to na duzem praCenju akeije pomenutog sudije. 
Ovo tt poglcdu upotrebe izraza »Urodjcnä aljkavost«, 
u pogledu pak nepraviCne i nemarne akeije dokaza ima 
i previäo. Ükoiiko isti budu potrebni staviCemo Savezu 
na raspoloäcnju.

Radovalo bi nas, kada bi Sekcija ZNS-a u Subotici 
tt mesto sttviäne prepiske ozbiljnijo shvatila svoju 
ulogu i ndäe molbe ne uzimala ne kao pretnje veC 
jeditto kao äeijit, da se tt sporazumnom zajedniCkom 
radu olakäa tcäki napredak sporta U naäem mestu Ci 
je interes baä uslcd greäaka sudija iako nmanjeno.

Ovoliko radi informaeije. U koliko bi so dostava 
sudija itnala srnatrati optuzbom, i naä izveätaj nedo- 
voijan, gotovismo podneti detaljirane i dokaziute ne- 
praviinosti sudija, ltoje su nas rukovodile na ovakav 
prijateljski akt.«

SegeillnslU Nestor, s. r. 
sekrefar I.

erősebb sportcentrum mellett az úgynevezett »vidék« 
is örvendetes előrehaladást mutat. így tudom, hogy 
például Szarajevó, Ljubljana, Szttbofica és Oszijek fej
lődésben erősen az elsők nyomában van és a futbali- 
hegcmóiila mindjobban megoszlik a sportcentrumok kö
zött. A Vajdaságban már az előző években is járt 
csapatom és most is több mérkőzést látszottunk ott.

— Az itt talált egészséges sportszellem és jó játé- 
kcsanyag melleit cseppet sein lep meg a Vajdaságban 
tapasztalt szép fejlődés, nézetem szerint azonban cél
tudatos irányítással az önök csapataiból lényegesen 
többet is kilőhetne hozni. Mérkőzéseink során ugyanis 
azt tapassíaltain, hogy a valdasdgl futballcsapatok dl- 
fáidban nem lord itatlak kellő gondot a kondícióra, N\eg. 
több csapatnál azt láttam, hogy technikai és taktikai 
érzékük, sőt Iskolázottságuk is meglepően fejlett, de 
nem bírják kilencven percig az iramot. Ezt kélscgtelc- 
niil a tréningliidny teszi. Azt ajánlanám önöknek és fő
leg a vezetőknek, hogy a trdningrendszerben vegyenek 
példát a proliktól. Hiszen az amatőr futballsport egyet
len behozhatatlan hátránya a fizetettekkel Szemben, 
lit-gy nem rendelkezik korlátlan hatalommal játékosál 
felett és így nem is írhatja elő életmódjukat. Epén ég
éit elsősorban az amatőröknek van szükségük arra, 
hogy legalább a tréningekkel lellesszék a Idtékosok f i
zikumát és fokozzák teljesítő képességüket. Ha a trá- 
ningekbe megfelelő rendszert visznek, ezzel kettős célt 
szolgálnak: az amatőröknél mindinkább csökkenő fe
gyelmet és a játékosok kondícióját erősítik.

— Ha a szakszerűen tréningben tartott csapatok
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»telié, a Játékosok képességeit kellően érvényre Juttató 
céltudatos vezetés lesz a tő szempont önöknél, — ami 
alatt elsősorban a minél erősebb ellenfelekkel való Jól 
beosztott érintkezést értem, — akkor a jugoszláv 
futball sport csakhamar elfoglalhatja helyét a vezető 
futballnemzetek között, amely szerepre mindenképen 
predesztináltnak tartom őket.

Qregori ezután a profifutball helyzetéről nyilatko
zott és kijelentette, hogy az utóbbi években tapasztalt 
dekadencia és a számos gazdasági probléma ellenére is 
lövőié van a professzionizmusnak. A játékosok fizetése 
ma már normális keretek között mozog (a BAC egy-egy 
játékosa pl. havi 150 Schilling =  1200 dinár fizetést 
kap, amihez meccsenként még mintegy 20 Schilling =  
160 diná járul) és a proliegyesiiletek deficit nőikül mű
ködhetnek. A teljes érvényesüléshez, a nemzetközi kap
csolatok minél szélesebb kiépítése szükséges, amelyen 
állandóan és teljes gőzzel dolgoznak a sportdiplomaták.

— A futballt (Maidban nem kell félteni a hanyatlds- 
tél — fejezte be érdekes nyilatkozatát a bécsi sport
vezér — mert állandó fcjlődésbentartásával mindig a 
legnagyobb tömegeket vonzzó sportág marad.

U. E.

SAKK
— ■—

59. SZ. JÁTSZMA. 
Berlin, 1929.

Rubinstein: Dr. Tartakower
1. d2—d4 e7—e6
2. c2—c4 f7—Í5
3. c2—c3 Hg8—Í6
4. 12—14 Hí6—e4
5. Hgl—f3 Ff8—b4+
6. Hbl—d2 b7—b6
7. Ffl—(13 Fb4Xd2
8. FclX d2 He4Xd2
9. VdlXd2 Fc8—b7

10. 0—0 0—0
1). Bal—el Vd8—f6
12. b2—b4 Hb8—c6
13. Hí3—e5 Ba8—dS
14. He5Xc6 Fb7Xc6
15. b4—b5 Fc6—b7
16. Bel—cl d7—d6
17. a2—a4 g7—g5
18. 14Xk5 Vf6Xg5
19. Bfl—f2 Bd8—d7
20. Bel—fi Bd7—g7
21. d4—d5! Fb7—c8
22. d5—eS Fc8Xe6
23. Bf2—f4 Fe6—c8

24. e3—e4! Kg8—h8
25. c4Xf5 Fc8—b7
26. Bfl— f2I Bf8—f6
27. Fd3—fi Bg7—e7
28. Vd2—c3 Be7—e5
29. h2—h4 Vg5—g7
30. Kgl— h2 Vg7—e7
31. g2—g4 Be5—e,3
32. Vc3— d4 Ve7—e5
33. Ffl—g2 Fb7Xe2
34. Kh2Xg2 Ve5Xd4
35. Bf4Xd4 KhS—g7
36. g4—g5 Bf6—f8
37. h4— h5 Bf8—g8
38. Bd4—g4 Be3—e5

Az állás sötét 38-ik lépése után.
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39. h5—h6+! Kg7—f7
40. Kg2—g3 Be5—cl
41. g5—g6+ KÍ7—fő
42. g6Xh7 Bg8Xg4+
43. Kg3Xg4 Bel— e8
44. BÍ2—e2! Be8—h8
45. Bc2—e6+ Kffr—f7
46. Kg4—g5 Bh8Xh7
47. Be6—gő Kf7—f8
48. f5—f6 c7—c5
49. Bg6—g7 Bh7Xg7
50. h6X z7 + Kf8—f7
51. Kg5—hő feladta.

42. sz. feladványunk helyes megtöltése:
1. Kg5—h6 Kg8—h8

hogy a futó na szabadulhasson ki, következik
2. Hg2—h4 ----------------

matt fenyegetés
2. ---------------- Kh8— g8
3. Hh4—f3 Kg8—h8
4. Hf3—e5 Kli8—g8
5. He5—c6 KgS—h.8

6. Hc6—e7 és megnyeri kényszer lépéssel •
futót és ezzel a partit.

Helyesen fejtették meg: Keresztes György Brod, 
Dénes Endre Szubotica, Spitzer Karcsi Brod, Halász 
István Martonos, Kocsis Lajos Bajmok, Löwy Jenő 
B. Palánka.

Létra-versenyllnket a 45. sz. feladvánnyal be fog
tuk felezni és a 45 sz. feladvány után a megf ellök kö
zött hetenként fogunk egy iutalom könyvet kisorsolni.

44. sz. feladvány. 
Henri Rincktől.

Világos indul és nyer.
(Megfejtési versenyünkön 5 pontot számit.) 

Világos: Kbl, Bhö, Hh4, gya2, a5, c2, cő, g4, (8 figura.) 
Sötét: Ke7, Vb8, Hb4, gyg5, (4 figura.)

SAKKHIREK
Dr. Asztalos és Becker közötti kétjátszmás mécs

esét Bad Tüfferben Becker nyerte. Eredmény: 1)4:)4.
A párisi nemzetközi sakkverseny eredménye: I. dr. 

Tartakower 8, lf—IV Baartz, Colle, Znosko, Borowsky 
7, V—-VI Sir Thomas, Zuckermann 6, VII. Lazard 5)4 
VIII. Koltanowsky 5, IX. Schwarzmann 5, X. Dr. Seitz 
4%, XI. Miss Menchik 3, XII. Duchamps 2 pont.

A szubotical Sakk-Kör balnoki versenye e hó 20-án 
kezdődik. Jelentkezni e hó 18-ig Engl Ferencnél, Púk. 
Krupcsevics-ul. (Rudics u.) 3 sz. alatt lehet, aki bő
vebb felvilágosítással is szolgál.

Ü Z E N E T E K :
Keresztes György Brod: A beküldött feladványo

kat közölni fogjuk.
Spitzer Karcsi Brod: A 41. sz. feladvány megfejté

sét későn kaptuk kézhez. 3 pontot javára irtunk.
Schmidt János Novlszad: A beküldött feladványra 

sor kerül majd.
Dénes Endre Szubotica: 11 pontja van.

A NEMET FREJLEIN
IRTA: Kl'BAN ENDRE A BÄCSMEGYEI NAPLÓ 

E R E D E T I  R E G É N Y E
11

— Elhallgass, már te buta liba, — regulázta 
meg a vlciné a kotnyeles Lidit, — nem értesz 
te az úri praktikához! Te legfeljebb kártyavető 
cigányasszonyokról hallottál otthon a faludban, 
de dunsztod sincs jóslásról, szuggerálásrói, csil
lagolvasásról meg sok miegymásról, amivel az 
urinépek, akik ezért jobban is tudnak megfi
zetni, mint a magunkszőríi emberek, a jövendőt 
kutatják. Ezek a praktikák aztán bizonyosan el
árulták a lánynak, hogy szerelme tárgyát csak 
úgy kaphatja meg, ha leugrik az emeletről és 
mindjárt megtudta akkurátosan azt is, hogy a 
leugrás nem veszedelmes, mert harminchárom 
láthatatlan boszorkány fogja fel estében a köté
nyébe és teszi le lágyan a földre, nehogy kárt 
szenvedjen az a finyás, otkolonba fürdetett teste.

— Egészen úgy van, — hagyta rá Panna 
néni, aki minap elmesélte a Muticskó Eszti ese
tét az egy gyerekkel és a három pénzelő apával, 
— úgy van az, az bizony lehetséges. A vásáron 
vettem egyszer egy büvészkönvvet. abban is ol
vastam egy fiatal lányról, aki felment a torony
ba és onnan leste a legényeket. Ha aztán jött 
egy kedvére való siheder, hát ledobta magát a 
földre és amikor a legény rémülten odaszaladt 
megnézni, hogy melyik porcikája törött el a drá-

galátosnak és melyik keze-lába marjult ki, ak
kor a leány, akinek semmi baja se történt, mert 
a boszorkányok seregével cimboráit, a karjaival 
nevetve a nyakába csimpajkodott és aztán meg
csókolta. Az ilyen legény aztán meg volt babo- 
názva.

— Jaj, de érdekes, — rikkantotta el magát 
a Lidi, — én azért nem merném inegreszkiroznl.

— Te nem is, — mondta komoly meggyőző
déssel a viciné, — mert te hatökör vagy minden 
boszorkány tudományhoz.

— Úgy bizony, — fejezte be a cselédzsinatot 
Panna néni, — a német frajla a második emelet
ről egyenesen beleugrott a házasságba.

Viháncolva fogták a kiüresitett szemetes lá
dákat és szaladtak ki erre, ki arra.

Erna és Trude, a két menyasszony, akik kö
zött az eddigi se hideg, se meleg érintkezésből 
hamarosan igazi testvéri viszony fejlődött ki, 
lázasan ellenőrizte a kelengye készítését. Bán- 
lakiné egyforma szerető gondossággal hordott 
össze számukra sok finom holmit. Hiszen eddig 
is sokra tartotta Geller Trudét, akiről tudta, 
hogy milyen családból származik és csodálta 
műveltségét, tudását, de amióta látta, hogy a 
fia mennyire bálványozza ezt a leányt, akihez 
szépségre hasonlót nem ismert, valósággal ra- 
jongani kezdett Trudeért. Bánlaki Sándor pedig 
megkiilömböztetett tisztelettel bánt leendő me
nyével.

Egy alkalommal, amikor a két jegyespár 
és az egész rokonság együtt volt, kijelentette:

— Nem azért nem költözködtünk el ebből a 
bérházból, mintha anyagi eszközeink ezt nem 
engedték volna. Szeretem ezt a lakást, ahová 
egykor mint prokurista elhoztam ifjú felesége
met. Itt is akarok meghalni. A gyermekeim szá
mára azonban villát vettem. A berendezésük is 
folyamatban van már. Mire hazatérnek nászú
jukról, saját fészkükbe költözködhetnek be.

— Apám, — szólalt meg Ödön, — köszö
nöm ezt a gondoskodást. En azonban még egy 
kis ráadást kérek.

— Mit? — csodálkozott Bánlaki és minden
ki feszülten figyelt.

— Arra kérlek, intézd el az itteni háztulaj
donossal, hogy az első emeleti rácsnak egy ki
álló darabját levétethessem. Szeretném azt 
aranyba foglalva az Íróasztalomon tartani.

Mindenki tudta, hogy arról a kicsi rács
részről van szó, mely annak idején Trude ruhá
ját megfogta és a maga némaságában — ó, a 
tárgyak is éreznek és látnak! — ezt gondolta:

— Nem engedem, hogy ez a fiatal szép te
remtés meghaljon. Visszahozom az életbe!

A társaság percekre meghatottan hallgatott
Trude hálás szerelemmel nézett Ödönre.

(Vége.)

2 é v i  h i t e l r e  I s i
A fiatalosok, bútorgyárak, fii rés* te
lepek és faárugyárosok figyelm ébe! 
B Ü T T E R L IN G  leiptlgl famegmunkálógépgyár, 
Eorópa egyik legnagyobb régének vcrérképviRelctót 
Jugoszlávia területére Átvettem. Raktáramból áron
nál acAllitItatok oletó grtirl tfron legmodernebb, 
legújabb kivitelű, legtökéletesebb golyóacaapágva, 
tAau gépeket és azernsimokat, — Minden gép 
••ri] nélküli maghajlánm, beépített villanymotorral 

szállítható

J E L E I N E K  J Ó Z S E F
SUBOTICA, VILSONOVA P U C A  51,

B őrön d öt, női k é z itá s k á t ,- 
n y erg e t és mindennemű b őráru t  

l e g o l c s ó b b a n

A . L A K S
Duna ucca 20. szám alól D una u c c a  30 . szám  
a lá  (Dietzgen vaskereskedés mellett) á th e  y e z e tt  
és újonnan átalakított speciális bőráruüzletében 

vásárolhat

Eladó munkáskantin
a pancsevói hídnál, Beogrúdhan

A kantin tUle menete kiválS i s  a Jö őben a foigalom emel
kedni fo^, minthogy a hldn erke et s erel'ai munkái most 
kezdőd ek « 3—1 évig tartattak Az, épület kém ny anyagból 
«pult . a befogadók p ess'ge 150 a em ly A- ü lel betegség 
miatt el dó. Csak kom >ly, magyar és n met nyelven besz.« lö 
reflektánaok ajAn al I vess ük figyelembe. Személyes je'entkezés 

Stojanovié-Lala urnái a „Balkáni-szállodában 
Beograd, naponkint 9 és 2 óra kö ö't. — Felvil gositAst nyújt

S t o j m o v N ,  azállodaportá« ZtibO
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A l e g m a k a c s a b b  6s L p g e l h  a n y a g  o l t a b b

székszoru lást, gyo m o r-, 
v e s e -  é s  m á jb a jo k a t
gyorsan, biztosan és a kiujulás veszélye nélkül gyógyítja a

b
A FIGOL kiváló gyógyerejii dabnáciai füge nedvé
ből és t e n g e r i  f ü v e k b ő l  készül, tehát minden 
veszély nélkül alkalmazható még a legérzékenyebb 
gyermekeknél és id ő s e b b  s z e m é ly e k n é l  is. 
Készíti és postán szétküldj Dr. SEM ELlG  gyógy
szertára Dubrovnik 2. — Ara iivegenkint W dinár, 
három üveg 105 dinár, nyolc üveg 215 dinár. 7642

L R F R A - K E R T

HÉTFŐ, KEDD, SZERDA

ÉD EN K E R T
Birnbach híre» saindarabia 

Főszereplők:

C o  r i n n e  G r i f  í i  t h  
L e v i s  S t o  n n e

[ levelezés  1
É'ntcuj! Küldj sürgősen 
pénzt, mert hazajövök. \ c 
ronka. 7GE2

IfoglaÍJ ozásÍ
Képviselőket keresünk nagv 
jövedelemmel keresett cikk 
eladására az egész ország
ban. Szakismeret nem 
szükséges. Nagy kéréséi. 
Válaszbélyeg melléklendő 
»Triglav«, Beograd, Kolar- 
őeva 10/1 7257

Pincérüf’ynökség, Freu
denfeld Vilmos Pancsevón 
ajánl, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi, szállodai személyzetet

7324

Hárem mo’nársen'det, aki
már ilyen minős'g én al
kalmazásban volt, azonnali 
belépésre keresek. Fizetés 
megegyezés szerint Sze
mélyes iolontkozés kivána- 
tos. Singer, a Pátria ma
lom bérlőié. Baéka Topoka.

7767

Fömo’r.írt keresek bősz 
szabb, legalább 15—20 évi 
ilyen gyakorlattal, azonnali 
belépésre 8 vagonos ke
reskedelmi és vámmalom 
részére. A gyakorlat iga
zolandó. Fizet-s megegye
zés szerint. Sz mélyes je
lentkezést kérek. Singer, a 
Pátria malom bérlője, Baé- 
ka Topola 7766

M 'qiszterck, asszisztensek, 
ryafcoznokok állást nyer- 
1 <tnek gyó \ szertárakban. 
Komik'tlijo, Novicad. 7447

APRÓHIRDETÉSEK
Apróhirdotéa egy «xo 1 dinár, eajrt»Tbetü> éa eha«o  
kétuereMa «xátnit Le^Luobb apréhirdotés i /a  19 din. 

C~ÚI fe lk ityofM tt íoü^ia iorelek-it UrábWtaah 
Kérdto&kódéMkh«* vúicaxbtfiyeK a eU d tír .v ^

V Á R O S I

Jobb leány, aki tökéletesen 
süt és főz, szobaleány és 
mosónő mellé zagrehi ma
gvar családhoz azonnali be
lépésre kerestetik. Legjobb 
bánásmód. l'ónvképes aján
latok »Kellemes állás, jel
igére a Publicitás d. d . Za
greb, fiundubéeva 11 címre 
küldendők. 7724

vétel-elapAs!
Z  ipfloca, bécsi gvártmánv.

ólban, eladó i 
Pálné, Stara Kanjiza.

7755

123 EI5 Nicholson gőzgép 
kazánnal együtt kedvező fi
zetési feltételek mellett 
üzemképes állapotban el
adó és bármikor megtekint 
hotö Singer, a Pátria ma
lom bérlője, Biéka Topo’a.

7768

Sürjösen eladó 48* vadonat 
uj MÁV cséplő 260 méter
mázsa búzáért, Ilofherr- 
csóplögarnitura 210 méte?- 
mázsa búzáért üzemben 
megtekinthetők. Rakk Elek, 
Caöka Tói óla 7728

C«os, 8-as MÁV-golyós 
cséplő, uj, jutányosán el
adó. Üzemben megtekinthe 
lő  Vadócz Károlynál, Rács- 
katopolán. 7749

8 adó egy darab 70—80 HP 
Stock motor G-vasu ekével,
2 darab Fordson-trak'or, ( 
egyik majlnem vadonatúj, 
a lg  használt állapotban, 
egy 12 HP nyorsola motor 
Dresdener Gasmotoren 
gyártmányú, egv drb Hof- i 
l.err gyártmányú tengeri i

'é-,, llt/h. ,,-c ma 'z '
72 1 mm gyűrűsei; págyas 
cséplöszekrény, 10 HP lle- j 
nauci ,, á tmányu benzin- 
lol.oi ■; illái, telj ‘S felsze- i 
re! iss 1, valamennyi kifo
gástalan 1 zeml pes állapot
ban jutányos áron és ked
vező feltételek melleit Ag- 
riki ltura, Szombor. 77111
»Korker« 9 piibcn-r.'e-o,

Ilorgoä, megfe'eiö feltételek 
mellett eladó vagy bérbe
adó. Érdeklődni lehet az 
igazgatóság tagjainál, Hor
goson.______________ 7F9£
Sirl (ifln'ct, jil szortírozva, 
eladó a Bánátban. Cim a 
kiadóban. 7690

Hétfő—szerda
KrltSfl műsor ! Két sláger !

L á n y o k !  V ig y á z z a to k !
Főéiért-plök :

O LIVE BORDEN és ANTONIO MORKN'O

K M II E tt N E  IZ G U L J !
Kalandos vigj&ték. FSsierepISk:

B IL IJE  DOVE és TOM M IX

Eladó a szenlai határban, 
Kcviben, Sándor Károly- 
fólo 30 éve fennálló nagy- 
forgalmú korcsma és ve- 
gyoskereskedés pagy épüle
tekkel, 1 bőid bekerített 
portával, kedvező fizetési 
feltételek mellett A bolt- 
helyiség a hozzátartozó la
kással és raktárral esetleg 
haszonbérbe is kiadó. Ér
tekezhetni lehet a helyszí
nen. 7230

Ti ::?ss mérleg, használt, 
de ió állapotban lévő su
lyokkal vagy anélkül. 750— 
1000 kg-ig kerestetik. Cim 
a kiadóban, 7716

»Palma« cipők kiválósá
gát minden vevőm dicséri
»Palma« cipőáruház. Hús
piac. volt Mácskovics-ház
— Ssüuidátkülőnleflessétjeim 
megSrkezfok. 3031

M O Z I

(K Ü LÖ N FÉ LÉ Itwr f
Csinosán bútorozott két 
ágyas szoba, külön kor.y- 
haí'.asználattal kiadó. Cara 
1. a_za ra _15.____  __ 7 717
A dohányzás teljes vagy
részleges leszokására or
vosok állal ajánlott Afuma- 
paszt illák legjobban be
váltak. Dobozonként 30 
dinár. Postai szétküldés: 
Blum gyógyszertár, Szubo- 
tica, föpostával szemben. — 
Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban. 6190

Különbejáratn szépen bú
torozott 1—2 utcai szobát 
keresek. Kizárólag a bejté
ren, lehetőleg emeleten és 
vízvezetékkel. — Ajánlatok 
»Garcon« jeligére a kiadó
ba kérek. 7764
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NAQY SZENZÁCIÓ!
Hatóságilag engedélyezett véseladás! i

Vojvodina legnagyobb úri és női divat üzlete
Vytovic 6erő, Sybotica, Főtér

A raktáron évő összes árukat gyári áron a'ul teljesen kiárusítom s az üzletet feloszlatom. 
A n. é. közönség hosszú éveken át meggyőz dött arról, hogy csakis a legjobb minőségű 

árukat tartottam s most a nehéz gazdasági viszonyok miatt

usitom -wI .... ' © le s ő  á r o n  t e l j e s e n
2-3J5 drb í i r f i  ing, Hüiöníéte 
esoo tírű fáru fca;«2p, Eúííönféle
2 3 0 Ö  d r b  n y á l k e n d ő

133ŰQ pár fs ríi és r.ő; harisnya 
16 4 0  pár gyerm eó-h ^rísnya
3 0 3 0  pé férfi és női börkeztyűk
2 8 2 0  pár férfi, női és ty s rm s k  kőlött és 

cérna-keztyük
Ezenkívül nagy menny ségii fürdőruhák, pizsam ák, 
férfi reggeli kabátok, zseakencíök, Röäni 
vizák, utazó PHitíok és sapkák, fcőr-ridikü- 
!ök, p á n i- , szivar- és c igarettatárcák, sé ta- 

botok, férfi és női sálak

Csakis készpénz-fizetés 
mellett 1

ETA
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Csakis készpénz-fizetés ! 1
mellett 1 r..J 

f i

K a b ig ,  tollkönnvü, ezelőtt 325, m ost 250 din. 
SorS&iiftO, lo könnyű, ezelőtt 300, m ost 230 din. 
F'antzza, ezelőtt 270, m ost 210 din.
M a b sg , nehezebb, béléssel, ezelőtt 330, m ost 2S0 din. 
Borsahno, „ „ „ 320, m ost £50 din.
Panizza, . „ „ 280, most 230 din.
Csipke, sza lag s egyéb rövidáru cikkek úgy 
nagyban, mint kicsinyben is k iá r u s í t o m

!VÍ I N D E M

O lc s ó i O lcsó ! O lcsó !
Tisztelettel

V U K O V iC  G E R O

A azcrkcsztésírl lelelös UHUI)}' MIHÁLY Hvomatott s kiadótulaidonos Minerva r.-t.-nál Lelelös kiudá- NAGY SÁNDOR Szubulicu
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A hét eseményei kénekben

ii felrobbant pozsonyi gummigyár romjai, 
amelyek alatt tizenkét munkáslány holttestét találták

Gróf Gezare de Vecclti (középütt és lenn balról) , 
Olaszország első vatikáni követe megbízólevelének átadasanal

vmurge Sand Egy utasszállító repülőgép a műit héten a Bodeni-tóba zuhant Nelly Tussmar müncheni pilótanő
születésének julius 2-án volt a és Dinstnaser pilóta (lenn balról) valamint négy utas a vizbefult. akit egy ejtőernyős ugrás közben

125-ik évfordulója Fenn a repülőgép közvetlenül a start előtt, lenn a mentóhajó. halálos szerencsétlenség ért

xjvaiigélikus-luteranus vdágkonvent ivopenliágában. Ünnepi Amanullah volt aigán király (balról szélén)
istentiesteiet, amelyen a dán király (közéjkeu) is résatrett feleségével és gyermekeivel


